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Licenciada en Traducción e Interpretación por la Universidad 

Femenina del Sagrado Corazón (Unifé) sumamente responsable, 

organizada y con amplia capacidad para aprender rápido y trabajar 

en equipo. 

 

FORMACIÓN ACADÉMICA: 

Presente  

 

2015  

 

2009 – 2013           

Mining Business English 

Diplomado de Traducción Técnica en Minería 

 

Curso de Actualización Profesional Conducente a la 

Licenciatura en Traducción e Interpretación por 

Modalidad C 

 

Universidad Femenina del Sagrado Corazón 

 Programa de Traducción e Interpretación 

 Primer puesto en Orden de Mérito 

 

 

EXPERIENCIA LABORAL: 

Abril de 2015 – presente 

Setiembre de 2015 

Febrero – Mayo de 2015 

 

Febrero de 2014 – presente 

 

Febrero de 2015 

Agosto de 2014 

 Traductora y revisora independiente en GCK Traducciones 

 Traductora independiente en Arcadis Perú S.A.C. 

 Traductora independiente en JLK Traducciones 

 Traductora y revisora independiente en KSM 

traducciones 

 Rueda de Negocios Sector Químico Perú – India: 

interpretación consecutiva 

 Rueda de Negocios Sector Farmacéutico Perú – India: 

interpretación consecutiva  

 

PRÁCTICAS PRE PROFESIONALES: 

Abril - noviembre de 2013 

Octubre de 2013 

Agosto de 2013 

 KSM traducciones: Prácticas de traducción 

 Embajada de la India: interpretación consecutiva 

 Cámara de Comercio de Lima - Rueda de negocios Perú-

India, sector farmacéutico: interpretación consecutiva 

 Cámara de Comercio de Lima - EXPO 2013 ARCON: 



Julio de 2013 

Mayo de 2013 

Mayo de 2013 

 

interpretación consecutiva 

 Cámara de Comercio de Lima - Rueda de negocios Perú-

Tailandia: interpretación consecutiva 

 Club de los Leones - campaña oftalmológica: 

interpretación simultánea  

 

CONOCIMIENTOS: 

SDL Trados Studio 2011 

 

CONFERENCIAS Y/O TALLERES: 

Marzo de 2016 

 

Octubre de 2014 

 

Julio de 2014 

 

Julio de 2013 

 

 

Junio de 2013 

 

Junio de 2013 

 Colegio de Traductores del Perú: Taller de Traducción 

Jurídica, Español - Inglés 

 Asetrad - Seminario “Tres problemas de traducción 

jurídica en la traducción de contratos”  

 Instituto de Altos Estudios en Traducción (IAET) - 

Jornadas Internacionales de Traducción Jurídica, 

Económica y Financiera Lima-Perú  

 Instituto de Altos Estudios en Traducción (IAET) - 

Jornadas internacionales de traducción jurídica 2013: 

Taller de lengua aplicada a la traducción  jurídica directa 

e inversa de cláusulas contractuales 

 Colegio de Traductores del Perú: Coaching para 

traductores, intérpretes y correctores: cómo diferenciarse 

para lograr el éxito profesional  

 Colegio de Traductores del Perú: Word para traductores, 

correctores y redactores: dominando nuestra herramienta 

de trabajo 

 

ESTUDIOS REALIZADOS: 

Enero de 2015 

Diciembre de 2014 

Noviembre de 2014 

Junio de 2008 

 

 Centro Cultural de la Lengua Portuguesa 

 Udemy - Traducción Financiera del inglés al español 

 Cálamo&Cran - Traducción de Contratos  

 Asociación Cultural Peruano Británica - Británico: 

English Language Teaching 

 



 

RECONOCIMIENTOS: 

 

 DICIEMBRE DE 2013: Diploma por haber obtenido el PRIMER PUESTO en la 

PROMOCIÓN XLIII del Programa Académico de Traducción e Interpretación 

 

 2010: Miembro del Consejo de Facultad de Traducción, Interpretación y Ciencias 

de la Comunicación 

 

 2009: Proceso de Admisión Ordinaria 2009-I del Centro Pre UNIFÉ: Diploma de 

honor por Primer puesto 

 

 

DATOS PERSONALES: 

 

Nombres y apellidos: Maria Isabel Sánchez Huamaní 

DNI: 42239288 

Dirección: Mz. H, Lt. 21, Coop. Villa Mercedes, San Juan de Miraflores, Lima – Perú 

Celular: (+51) 965 328 337 

Correo electrónico: isabel.sanchezh01@gmail.com / isanchez.huamani@hotmail.com 

Skype: Isabel Sánchez H. 

 

 

mailto:isabel.sanchezh01@gmail.com
mailto:isanchez.huamani@hotmail.com

